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con discapacidad, se pensó en trabajar con 

algunos de los materiales de difusión con 

los que se cuenta en la Zona Arqueológica 

Tlatelolco, para lograr que estas personas 

tengan las mismas oportunidades de es-

parcimiento, recreación y acceso al legado 

cultural que se resguarda en Tlatelolco.

Con esta idea, se estableció contacto con 

la doctora Miroslava Cruz-Aldrete, del Cen-

tro Interdisciplinario de Investigación en 

Humanidades (CIIHu) de la Universidad 

Autónoma del Estado de Morelos, para tra-

bajar en conjunto y hacer videos sobre los 

monumentos arqueológicos e historia de 

Tlatelolco con lenguaje afable y en LSM 

(Lengua de Señas Mexicana), lo cual se lo-

gró gracias al apoyo del maestro Edgar Sa-

nabria Ramos. A la fecha, estos se difunden 

D�WUDYpV�GH�OD�SiJLQD�\�UHGHV�VRFLDOHV�R¿FLDOHV�

de la ZAT* (Zona Arqueológica de Tlatelol-

co), para que la comunidad sorda conozca 

más del legado mexica-tlatelolca. Miroslava 

Cruz y Edgar Sanabria impartieron un curso 

de LSM a personal de la ZAT que nos dejó 

XQD�KXHOOD�UHDOPHQWH�VLJQL¿FDWLYD��&RQ�HVWD�
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De manera continua, los recintos cul-

turales a nivel mundial se dan a la 

tarea de generar y poner en práctica ac-

ciones y proyectos que los hagan sitios ac-

cesibles para las personas discapacitadas; 

FRQ�OD�¿QDOLGDG�GH�FRQRFHU�DOJXQRV�GH�HV-

tos trabajos, se asistió al Primer Coloquio 

Internacional de Museos Accesibles que 

se realizó en el Museo Nacional del Virrei-

nato-CINAH Estado de México en mayo 

de 2018. En este evento algunas personas 

con discapacidad externaron lo frustrante 

que es para ellas no poder disfrutar de los 

acervos culturales, ya que no se cuenta con 

la infraestructura necesaria ni programas o 

actividades que se los permita. Con el com-

promiso de fortalecer acciones que garanti-

cen los derechos culturales de las personas 
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espacio incluyente, sino que el público ge-

neral adopte este carácter para permear en 

su vida cotidiana y generar así una socie-

dad incluyente.

&RQ� HO� ¿UPH� SURSyVLWR� GH� GDUOH� FRQWL-

nuidad a nuestra tarea de difundir y divul-

gar el patrimonio arqueológico a nuestro 

cargo, y que sea recibido por todo tipo de 

público visitante, se hizo la propuesta a la 

Coordinación Nacional de Arqueología —a 

través de su departamento jurídico— de 

formalizar un convenio de colaboración 

con la Universidad Autónoma del Estado 

de Morelos para trabajar en conjunto y 

realizar la traducción en LSM sobre la in-

formación que difunde la ZAT, ya que se 

cuenta con vastos contenidos.

Este proyecto y su respectiva confor-

PDFLyQ�KD�VLJQL¿FDGR�XQ�JUDQ�UHWR�SDUD�OD�

=$7��\�HQ�HVSHFt¿FR��DO�HTXLSR�TXH�SDUWLFLSD�

dentro del proyecto de difusión a cargo de 

la dirección de la zona, lo que nos ha per-

mitido reestructurar los objetivos y metas a 

concretar. En un cercano diálogo con la doc-

WRUD�&UX]�$OGUHWH��VH�KDQ�ORJUDGR�GH¿QLU�H� 

H[SHULHQFLD��\�ODV�DFFLRQHV�GLUHFWDV�UHÀHMD-

das en el sitio, nos percatamos del mayor 

alcance que se puede tener a través ser un 

sitio incluyente. 

A partir de esto, y gracias también a la 

comunicación con otros recintos culturales 

en el Circuito Cultural Norte, se estableció 

un fuerte vínculo con organizaciones espe-

cializadas que nos han permitido integrar 

en las actividades cotidianas de difusión 

(cursos, talleres y ferias) la proyección de 

la LSM a todos nuestros públicos, y no de-

jarla sólo dirigida o focalizada a la comuni-

dad sordomuda. 

Lo anterior ha resultado primordial en 

dos frentes que se entretejen: por una par-

te, la inclusión�GH�XQD�FRPXQLGDG�FRQ�GL¿-

cultad para acceder a los contenidos espe-

Ft¿FRV�GHO�VLWLR�SDUD�VX�FRPSOHWR�GLVIUXWH��

y por otra, la sensibilización del público 

en general ante distintas formas de co-

municación derivadas de las necesidades 

particulares de las personas. Esto último 

resulta fundamental, pues se busca promo-

ver que no solo el sitio arqueológico sea un  
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tegraron nuevos términos como: “arqueo-

logía” y la diferencia entre en “excavar” y 

“escarbar”, generando al tiempo su traduc-

ción e interpretación en LSM. 

Este intercambio de saberes nos ha lle-

YDGR�D� LGHQWL¿FDU� ORV�SXHQWHV�GH� FRPXQL-

cación que necesitamos establecer con este 

público. Para la realización de los varios 

videos informativos con subtítulos y su 

traducción en LSM, se concluyó que no es 

VX¿FLHQWH�HO� FRQWHQLGR�HVFULWR�� VLQR� OD�H[-

plicación para los traductores, ya que no 

todas las palabras se traducen en LSM y se 

integrar nuestros alcances para dar aten-

FLyQ�DO�S~EOLFR�FRQ�QHFHVLGDGHV�HVSHFt¿FDV�

como el de la comunidad de sordos. 

En esta interesante aventura hemos 

LGHQWL¿FDGR� TXH� VH� UHTXLHUH� FRQRFHU� OD�

LSM, por lo que es prioritario seguir capa-

citando al personal, ya que su vocabulario 

no contiene los tecnicismos descriptivos 

que comúnmente usamos en arqueología o 

en museos, y que es imperativo generar en 

conjunto un nuevo vocabulario arqueológi-

co para LSM y que podamos dialogar sobre 

nuestro patrimonio. Durante el curso se in-
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tienen que buscar conceptos que ayuden a 

su explicación y traducción. 

Se pretende también generar espacios 

para miembros de la comunidad sorda don-

de puedan ir a una zona arqueológica que 

ofrezca facilidades informativas y, además, 

se difunda a través de redes sociales, así 

como la organización de eventos culturales 

que los integren; considerando en primer 

lugar las sedes de ambas instituciones y, 

en segundo lugar, que pueda ser replica-

do en los diferentes espacios culturales del 

INAH. Por tanto, en cuanto se concrete el 

convenio entre ambas instituciones se po-

drán aplicar estas experiencias, para que la 

difusión del patrimonio cultural a nuestro 

cargo sea extensivo, inclusivo e incluyente.

*tlatelolco.inah.gob.mx, Facebook: Zona 

Arqueológica Tlatelolco INAH, Twitter:   

@ZA_Tlatelolco Instagram: zatlatelolcoi-

nah, YouTube: ZA Tlatelolco INAH




